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ключовим предметом «післябрестських» взаємин 
німеччини та австро-угорщини з урядами унр та геть-
манату були економічні питання. Брестський мир, що 
отримав в широких колах назву «хлібного», заклав осно-

ви економічного співробітництва між державами. гос-
подарський інтерес належало задовольнити, передусім, 
шляхом обміну надлишками продукції[1].

дослідженню питань економічних відносин між чет-
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верним союзом та україною присвячено немало праць 
вітчизняних науковців. відзначимо, зокрема, розвідки 
і.Б. дацьківа[2], п.п. притуляка[3], п.і. Барвінської[4]. 
так чи інакше це питання неодмінно зачіпається в біль-
шості фундаментальних праць з історії української 
революції 1917–1921 рр., насамперед у ґрунтовних до-
слідженнях її сучасника й активного учасника д.і. доро-
шенка[5]. не намагаючись здійснити всеосяжне висвіт-
лення проблем господарської взаємодії сторін, маємо 
метою охарактеризувати правові аспекти становлення 
та розвитку економічної співпраці україни з державами 
четверного союзу.

статтею VII Брестського мирного договору встанов-
лювалось зобов’язання сторін негайно налагодити гос-
подарські зносини для обміну товарами та врегульову-
валися принципові засади цих зносин, якими слід було 
керуватися до укладення окремого торговельного дого-
вору. зокрема, негайно після підписання мирного дого-
вору мала бути утворена комісія для складання переліку 
та кількості товарів для обміну і визначення цін на ці 
товари. тут же визначалися курс української валюти сто-
совно німецької марки, австрійської крони, та царських 
російських рублів. унр, з певними винятками, зазначе-
ними безпосередньо в тексті статті, домовилася керува-
тися у відносинах з німеччиною положеннями росій-
сько-німецького договору про торгівлю та мореплавство 
1894 і 1904 рр., у відносинах з австро-угорщиною – по-
ложеннями аналогічного російсько-австро-угорського 
договору 1906 р., а у відносинах з Болгарією і туреччи-
ною сторони мали забезпечити один одному режим най-
більшого сприяння. особлива увага приділялася митним 
і тарифним питанням, а у відносинах з німеччиною – ще 
й окремим питанням захисту прав на твори літератури, 
мистецтва, фотографії і товарні знаки.

зазначимо, що уже вдень 27 січня (9 лютого) 1918 
р. до цієї статті за згодою сторін було внесено поправ-
ку, згідно з якою економічні відносини сторін чиняться 
у двосторонньому порядку, незалежно від інших учас-
ників даного договору. це, на нашу думку, переконли-
во свідчить про домінуюче значення в даному договорі 
саме економічних аспектів[6].

утім, німеччина та австро-угорщина почали обго-
ворення механізмів реалізації економічного потенціалу 
майбутнього мирного договору ще до його підписан-
ня. так 4 лютого 1918 р. в Берліні було вирішено, що 
українське зерно має бути поділене між союзниками 
порівну[7]. 21 лютого укладено ряд австро-німецьких 
домовленостей стосовно розподілу інших видів продо-
вольства.

ці угоди мали прелімінарний характер і зрештою були 
переглянуті із підписанням україно-австро-німецького 
торговельного договору 23 квітня 1918 р. зупинимося 
лише на двох моментах. по-перше, закупівля зерна мала 
здійснюватись виключно австро-німецькими економічни-
ми установами, що виникли у ході війни або ж спеціально 
створювалися з цією метою. по-друге, становить інтерес 
розподіл квот, оскільки він дає змогу оцінити «внесок» 
союзників у економічну експлуатацію унр. отже, продо-
вольство та товари між австро-угорщиною та німеччи-
ною мали розподілятись у такій пропорції: вовна – 38:62, 
льон – 45:55, шовк – 1:2, вироби з бавовни – 5:8, міне-
ральна сировина – 1:2, шкури – 4:7, шкіра та хутро – 2:3, 
марганець – 1:2 тощо. при цьому австро-угорщина мала 
сплатити 5/12 сумарної вартості усіх імпортованих това-
рів, а німеччина, відповідно – 7/12[8].

напередодні підписання основного договору, 7 лю-
того (24 січня) 1918 р., представники австро-угорщи-
ни та унр уклали секретний протокол[9]. згідно з цим 
документом українська сторона стверджувала наявність 
у неї принаймні 1 млн. тон «надлишку» збіжжя та го-
товність надати цей «надлишок» державам четверного 

союзу на основі рішення продовольчої комісії. до прото-
колу, за наполяганням української сторони, було внесено 
зауваження, що поставка цих продуктів залежатиме від 
надання державами четверного союзу еквіваленту в то-
варах, які потребують «українські продуценти збіжжя», 
а також надання допомоги у вивезенні продовольства та 
налагодженні транспортної системи україни.

за дослідженням о.о. кураєва, існував також варіант 
цього протоколу за підписом лише німецького представ-
ника візнера. тут містилося застереження про можли-
вість ратифікації мирного договору між унр та держа-
вами четверного союзу лише в разі дотримання вимог, 
сформульованих у секретному протоколі. також місти-
лась примітка, що українська сторона не змогла підписати 
дану копію протоколу «з парламентських причин», але з її 
змістом ознайомлена і не заперечує проти нього[10].

для розуміння погоджених сторонами розмірів по-
стачання скористаємось викладками, наведеними ю.в. 
павленком та ю.о. Храмовим. напередодні першої 
світової війни валовий збір зернових у підросійській 
україні становив 1,2 млрд. пудів, тобто приблизно 19 
млн тонн. понад 300 млн. пудів, тобто більше ніж 4,8 
млн. тонн зерна, вирощеного в україні, щорічно постав-
лялося за кордон. отже, центральна рада зобов’язалась 
поставити центральним державам трохи більше 1/5 до-
воєнних експортних поставок зерна. Безумовно, врахо-
вуючи тягар війни, втрати людської сили, тяглової худо-
би тощо, протягом 1918 р. унр навряд чи вийшла б на 
показники 1913 року. але за нормально організованої 
мирної праці (а німецько-австро-угорська військова при-
сутність саме й мала забезпечити спокій і стабільність в 
україні) зобов’язання щодо поставок зерна не переви-
щували б третини або, в разі неврожайного літа, полови-
ни надлишків[11].

14 березня 1918 р. рада народних Міністрів унр 
ухвалила утворити при уряді державну комісію з това-
рообміну, що мала взяти діяльну участь у виробленні 
міжурядового комплексу угод, спрямованих на реаліза-
цію економічних аспектів, закладених ст. VII Брестсько-
го миру. до складу комісії увійшли М.в. порш (голова), 
с.с. остапенко, к.а. Мацієвич, і.а. фещенко-чопів-
ський, а також інші діячі[12].

Міждержавна продовольча комісія почала роботу 28 
березня 1918 р. у києві. окрім представників україн-
ської державної комісії з товарообміну, до неї увійшли 
німецькі делегати під головуванням посла а. фон Мума 
та австро-угорські представники на чолі із послом й. 
форгачем[13]. впливовими представниками німецької 
частини економічної комісії були директор круппівсько-
го концерну о. відфельдт та фінансовий керівник гам-
бурзького банку «варбурт» к. Мельхіор, які представля-
ли, відповідно, Міністерство національної економіки та 
департамент фінансів[14].

упродовж кінця березня-квітня 1918 р. міждержавна 
(українсько-німецько-австро-угорська) комісія працюва-
ла над виробленням та підписанням ряду договорів сто-
совно обміну продовольством та сировиною.

так, було укладено окремі договори із зобов’язанням 
української сторони поставити центральним державам 
60 млн пудів зерна[15] , 400 млн штук яєць[16] , 2,75 млн 
пудів живої худоби[17]. зі свого боку німецький і австро-
угорський уряди зобов’язалися постачати в україну 
сільськогосподарські машини та паливо. усі укладені на 
цьому етапі домовленості стали невід’ємною частиною 
(додатками) підсумкового економічного договору між 
унр, німеччиною та австро-угорщиною, укладеного 23 
квітня 1918 р. [18] 

звернемо особливу увагу на два договори, розро-
блені комісією у квітні 1918 р. перший документ[19] , 
підписаний 8 квітня, є правовстановлюючим актом для 
улаштування господарської централі – органу, на який 
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покладалося завдання збору продовольства та сиро-
вини з метою виконання економічних домовленостей 
держав. за статтею 2 договору господарська централь 
мала отримувати обумовлене продовольство у органів 
Міністерства продовольчих справ, сплачувати за них 
Міністерству та погоджувати із ним план перевезення 
та експортування вказаного продовольства. на централь 
покладалося також завдання розв’язання непорозумінь, 
що могли виникнути при вивозі, а також контроль за са-
мим процесом та ведення статистичної звітності.

зауважимо, що хоч стаття 2 і встановлювала, що гос-
подарська централь отримуватиме товари у Міністер-
ства харчових справ (отже, саме МХс буде займатися їх 
збором), сторони, схоже, розуміли проблему відсутності 
в деяких місцевостях відповідних органів українського 
уряду, і тому передбачили можливість здійснення заку-
пок через комісіонерів господарської централі. при цьо-
му встановлювалося, що: «район закупки комісіонера 
обмежений; підкомісіонери назначаються виключно з 
місцевих; комісіонерам видаються посвідчення Мініс-
терством харчових справ по пропозиції господарської 
централі; підкомісіонери працюють під контролем Мі-
ністерства Харчових справ, та мають бути ним в праці 
своїй піддержані; Як тільки на якійсь території віднов-
люється дія Міністерства Харчових справ, дія комісіоне-
рів тут же припиняється» [20]. тим самим констатуємо, 
що Міністерство харчових справ відігравало формально 
головну роль у питанні забезпечення виконання госпо-
дарських зобов’язань.

20 квітня 1918 р. представники унр, німеччини та 
австро-угорщини уклали «угоду про формальності при 
вивозі», якою встановлювався дозвіл на вільний екс-
порт певного виду продовольства з моменту укладен-
ня угоди щодо цього виду. українська сторона брала 
на себе зобов’язання повідомити про це митні органи. 
про кількість та вид вивезених товарів німеччина та 
австро-угорщина мали повідомляти Міністерство про-
довольства, яке лише порівнювало ці дані із доповідями 
українських митних та прикордонних органів. для екс-
порту інших груп товарів все ж належало отримувати 
дозвіл державної торгової палати[21].

схоже, саме на підставі цієї домовленості 24 квітня 
1918 р. німецьке командування заборонило українським 
прикордонникам проводити перевірку вантажів, що від-
бували до німеччини[22].

що ж до обмеження безконтрольного експорту ін-
ших товарів позиція української сторони залишалась 
твердою. 9 квітня 1918 р. голова ради народних Мі-
ністрів в.о. голубович підписав наказ № 47, в якому 
встановив, що вивіз за кордон унр вовни, олій, мішків 
та коней без отримання безпосередньої згоди урядових 
інституцій забороняється. прем’єр зобов’язав комісарів 
Міністерства торгу і промисловості, а також усіх уря-
дових осіб та державні інституції пильно стежити за 
дотриманням цього наказу[23]. 17 квітня в.о. голубо-
вичем було підписано аналогічний наказ № 125 щодо 
вивозу волокнистих товарів.

цікавою є ситуація, що демонструє погляди урядов-
ців рнМ на практику правозастосування, а зокрема, на 
принцип зворотної дії у часі нормативно-правового акта. 
так, уже 10 квітня 1918 р., тобто на наступний день піс-
ля видання наказу № 47, міністр торгу і промисловості 
і.а. фещенко-чопівський звертався то керівника Мзс, 
описуючи як доконаний факт реквізицію австрійцями в 
порту одеси в пакгаузі руського для зовнішнього торгу 
Банку 560 000 мішків. вочевидь, з огляду на слабку ко-
мунікацію із одесою дана подія відбулась значно раніше 
видання наказу № 47. утім, міністр торгу і промисло-
вості просив М.М. любинського апелювати до пред-
ставників австро-угорщині на підставі цього акта про 
повернення зазначеного майна[24].

державний переворот п.п. скоропадського вніс пев-
ні зміни у торгівельні стосунки з державами четверного 
союзу. з одного боку, військова залежність від союзників 
нікуди не зникла і навіть посилилася. з іншого, гетьман-
ський уряд почав налагоджувати стосунки й з іншими 
суб’єктами міжнародного права (зокрема, радянською 
росією), відтак, відкрилися нові перспективи міждер-
жавної торгівлі, де українське продовольство відіграва-
ло провідну роль.

робота над проектом нового економічного договору 
між українською державою та німеччиною й австро-
угорщиною розпочалася наприкінці літа 1918 р. укра-
їнськими представниками, які брали участь у його роз-
робленні, стали міністр торгівлі і промисловості с.М. 
гутник, міністр харчових справ с.М. гербель, в.п. тим-
ошенко, і. Шафаренко, а.в. лукашевич. інтереси цен-
тральних держав, як і в переговорах із попереднім уря-
дом, представляли глави дипломатичних місій – а. фон 
Мум і й. форгач[25].

підписаний 10 вересня економічний договір мав ді-
яти до 30 червня 1919 р. згідно з умовами угоди укра-
їнська держава зобов’язувалась експортувати до ні-
меччини та австро-угорщини 35 % зібраного урожаю 
зернових – 40 млн. пудів до 1 грудня 1918 р. та ще 75 
млн. до 1 червня 1919 р. окрім того, в документі йшлося 
про вивіз 11 млн. пудів живої худоби, 300 тис. овець, 2 
млн пудів птиці, 450 тис. пудів сала, масла і сиру, 2,5 
млн. пудів цукру, а також ряду інших продовольчих та 
сировинних товарів[26]. на усі товари встановлювалися 
тверді закупівельні ціни.

договором також визначалося, що Берлінський мо-
нетний двір друкуватиме грошові знаки для української 
держави, з яких утримуватиме щомісячно 250 млн. кар-
бованців протягом 1918 р. та по 100 млн. карбованців 
протягом 1919 р. на утримання на українській території 
власних військ та для закупівлі товарів, що перебували у 
вільній торгівлі. разом із тим німеччина зобов’язувалась 
щомісячно відшкодувати українській стороні по 5 млн. 
німецьких марок та австрійських крон, а також надати 
вигідні умови для кредитування українського уряду в 
німецьких банках.

німеччина та австро-угорщина також мали намір 
поставляти україні 3 млн. пудів вугілля та 5 тис. тонн 
нафти щомісячно.

для оцінки реалізації економічних домовленостей, 
досягнутих між сторонами, скористаємось даними, що 
їх наводить п.п. притуляк. так, за відомостями німець-
кої залізничної централі, до 29 листопада 1918 р. було 
вивезено Брестським відділенням залізниці 2024 вагони 
хліба, 7705 – продовольства, 3404 – сировини; львів-
ським – відповідно, 2820, 14 565, 778; чорним морем 
– 4219, 862, 385; із чорноморських портів – 230, 63. за
даними австрійського статс-секретаря продовольчого
відділу, до листопада 1918 р. з україни в країни четвер-
ного союзу було вивезено: 113 421 т зерна, борошна, бо-
бів, фуражу і насіння, 3 329 403 кг масла, жиру і сала, 1
802 847 кг олії, 1 213 961 кг риби, м’ясних консервів та
оселедців, 105 542 голови (46 834 844 кг) рогатої худоби,
95 976 коней, 2 927 439 кг солонини, 7520 ящиків яєць,
66 809 969 кг цукру, 27 385 095 кг інших продуктів[27].

у висновку відзначимо, що економічний аспект вза-
ємин держав четверного союзу із урядами унр та геть-
манату мав неабияку вагу для розвитку зовнішньої і 
внутрішньої політики сторін. вироблення правового об-
ґрунтування таких відносин було об’єктом прискіпливої 
уваги двох міжурядових комісій, що в підсумку вироби-
ли комплекс договорів. окрім власне визначення об’ємів 
товарообміну, цими договорами регулювались також пи-
тання закупівлі продукції на місцях та митного оформ-
лення експортно-імпортних операцій, на що, на жаль, 
часом не звертають уваги дослідники проблематики.
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